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“KYTAAFY BUWINIT” ACAPUJATU AUPUM MAKOJJIAPHUHT
PYCYA BA UHI'VIM3YA TAPKUMAJIAPU XYCYCUIA

Maxkoma Ocydp Xoc XoxuOauar “Kyramry Ownur” acapujga KyJUIaHTaH MakoJuiap
Tap)KUMacHMHU YypraHraH. YHAAa YeT TWIUIapra, XycycaH, pyC Ba HHIVIM3 THIUJIapUIaru
Tap)KUMaJapHUHT ad3a/UTMKIapyd Ba Yy3Ura XOC XYCYCHUSTIIApU Xakujaa (UKp IOPUTHIAIN.
TankukoTr Matepuanu cudarunga P. Jankod xamaa C. MiBaHOB amaira omupras TapKumaiapra
MypO>KaaT KWINHTaH.

B cratee paccMmarpuBaeTCs TEPEBOJA IOCIOBHUIl, KOTOPbIC OBLIM WCIOIH30BAHBI B
npoussenenuu "Kyranry 6mnmur" FOcyda Xac Xamxuba. Peusb naer o HEKOTOPbIX 0COOEHHOCTSIX
U TPEUMYIIECTBAX TIEPEBOJIOB HA HHOCTPAHHBIX S3bIKaX, B YAaCTHOCTH, HAa PYCCKOM H
AHTJIMMCKOM fA3bIKax. MaTepuanom Juisl UCCaeA0BaHUs CIYKAT MPOaHATU3UPOBAHHBIE MTEPEBOABI
P. Manxoda u C. BaHOBa.

The article refers to the translation of proverbs, which were used in the work “Kutadgu
Bilig” by Yusuf Khass Hajib Balasaguni. This article is about some of the features and benefits
of remittances in foreign languages, particularly in English and Russian languages. Analyzed
translations of R.Dankoff and S.lvanova are used as the material for the research.

KaauTt cy3nap: makosn, yciny0, 0aauuii Tap>kuma, TAapKUMOH MaXOopaTH.

KuroueBble cji0Ba: OCIOBUIA, CTUIIb, Xy/10’KECTBEHHBIH MIEPEBOJI, MACTEPCTBO
NepeBOIUMKa.
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Ocyd Xoc Xoxubuunr XI acppa siparunran “Kyranry Ownmr” acapu
TypKUW XalmKJapHUHT WIK amabuii-komycuit Emropmurmmanp. Y XIX acp
oxupiapujaH Oepyd AYHEHWHT TypiaW THUIApUra Tap)KMMa KWJIMHAO KEeIMOKIA.
Nnk mapra uHrnus twimra Yukaro yHuBepcutetu npodeccopu Pobept Jlankod
“Wisdom of Royal Glory” Homu octuaa 1983 imnaa wamp kuiaran(l, 281). Pyc

tunnra 3ca 1983 iiun C. MBanoB Tomonnnad “bnaromatHoe 3HaHue” HOMHU OCTHIIA
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tapkuMa KumHraH(l, 556). AcapHuHr Xap OWp Tap)KMMacH ¥y3ura Xoc yciayora
ara.

Ocydp Xoc Xoxub acapHUHT OaguuN-FOSIBUN XYCYCHUSITUHU TabMUHJIAII
Makcaaua Kymiad Xajlk MakoJUlapuaaH maxopaT ownan doingananran. Kyiinnga
“Kyranry Ownur’ma KyiaHraH Oab3d XalK MAaKOJUIADUHUHT Tap>KuMaiaapu
xycycuna ¢ukp roputamms. XycycaH, “Ourtynaum KyHTyFOIWHUHT XW3MaTHTa
kupuin”® 0o0ujga Oer Xy3ypura OopraH akJI-wApOKIa TeHTH Hyk Outynau V3
UKTHJIOPH, 3aKOBATH OWJIaH CHUIAKUAWIAAH XU3MaT KWiMIra Oen Oofmaiau.
3akoBaTiiv, OMIUMIIH, IOMIIOK (ebJin OeK PKaH, OWIUMIIM KaJIpUHU OHUIUMIIU
Owaau 1e0 Kyluaaru MakoJIHU KEITUPAIH:

Bilig gadrini ham biliglig bilir

Guhar gadrini’ ham guhar-oq bilir (6, 128).

Ma3zmyHu:

'BUTMMHUHT KaJJpuHU XaM OWJIMMIIA Ouiiau,

I"aBxap KaapuHu xaM raBxap(IryHoC)ruHa ounaau'.

bunuM Ba 3akoBaT KagpvHM XaMMa XaM OwuiaBepmaiiiu. 3ap KaJapuHU
3aprap Owiranu kabu, OMJIMM Ba 3aKOBAT KaJPUHU XaM OUITUMIIH, IOHO OWJIajIu.

C. BaHOB Tap:kuMacua Kyiuaaru tap3za y3 akCUHU TOITaH:

Jluwiv myopwiii u 6edaem yeny NO3HAHBIM,
Iloumenve k yuenvto dapyemcs 3uanvem (4, 68).

Tap)XUMOH MaKOJHUHI OWpUHYM KucMmuaard “buinM  KagpuHH
JIOHOJIApTMHA OWJIMIIK™ XaKHJIard MHcpajapra ypry KapaTrraH Ba Tap)KuMana
my ¢ukpHu Oepuin OwiaH YekJaHTaH. MaKOJHMHT KEWMHTM KUCMHU SbHU
“I'asxap kaopunu xam easxap(uyHoc)euna ounaou’ TapKuMajaa TyImuO KOJITaH.
MakoJIHUHT OMPUHYHM KUCMUIATH BuiumHune KaOpuHu Xam OUIUMIU Ouraou
ukkunuu xucmoazu Ilaexap xadpunu xam eaexap(uiynoc)euna Ounadu Tta
KUECTaHWIIN OMJIaH XaM aXaMHSTIUIND.

P. lanko¢ Oy MakoJIHU MHIJIM3 THUJIMra KyHugaruia Yyrupras:

The price of wisdom

Is known to the wise,

The jewel of wisdom

Only fools despise (1, 55).

TapKvMOH MakOJUIApHA Ha3sMHUM HWyJaga TapKuMa Kwirad. byHzaa
bilig(bunum) wisdom tap3una Oepuiran. Tapxkumon bilig cy3uau wisdom spHH
OOHONUK, OOHUWMAHOIUK N1e0 Tap)KuMma KuiaraH. ByHUHT ypHUAA UHTIW3 TUIUIA
KeHr ucTebMosaa 6yaran knowledge nexcemacunm kyamaca xam Oymapau. Exm
KeWnHru mucpanaru I agxap xaopunu xam easxap(uiyHoc)euna ounaou. /[oHonux

www.journal.fledu.uz Hnmuii-memooux s1ekmpoH dicypHan
94



2asxapudan aKicu3iapeuna Happamianaou, Kaopuea emmariou Tap3uaa TapKuMa
KWiraH. MakoJiHu Kyiuiaruda TapKuma Kujica Xxam Oyinau:

The price of knowledge

Is known to the wise,

The price of jewel

Is known to the jeweller.

AMMO Tap)XKMMOH II€HPUN TMapyajapaard Moc KOoDHsUTapHU  TOMHIIT
MaKcaauaa, SbHU OUPUHYN MUCpagard Wisdom cy3u yduHYIH MUCpaiard ailHaH 11y
cy3 OwmaH, Wise Ba despise cy3mapuman Qoiigananrad. bab3aH HHIVIM3 THIHIA
acap Ma3MyHHUJaH KenuO YMKKaH XoJija Moc Kodus tonum Kuitud. P. Jlankod sca
Oy Mypakka0 Bazu(aHUHT yJJaCHJIaH YHMKA OJITaH.

Tapxuma Kumui xapaéHuaa Tap>)KUMOHJIAH KaTTa Maxopar Tajnad STUIaau.
Kodwusnom cy3map wise (mono, ommumin), despise (HadpaTiaHMOK, KHUPKAHMOK)
XaM VpuHIU TaHjgaraH. bymap sca Makona TapKUMAacCHUHUHT Oaguuil >KUJIOCUHU
tabMuHiarad. Ammo C. VIBaHOBHUHI TapKMMacu KaOW Yy XaM MAaKOJHUHT
OMpUHYN KUCMHTa YpFy OepraH xajnoc.

Ocyd Xoc Xoxkub Y3WHUHT WXKTHUMOMM-cUEcH, Qancadpuil, axJIOKu-
TapOUsBUN (PUKPIAPUHU MaKOJJIap OWJIaH Jajujuialira, yIapHUHT TabCUpP KyUYUHU
OIIMpUIITa UHTWIAAU. Anub Xaétna Ownumim Oynuimra yHaaau. MHCoOH m0HO
Oynu6 myHéra xkenMaiau. Xaétu naBomuaa ykuO, ypranu® noHo Oynanu. bunum
MHCOHHU AXIIWIMK capu ertaknanau. Kyimmarn mucpanapia xaMm Ly rosiap y3
aKCHHH TOTITaH:

Tuga bilgd tugmaz kisi 6grdniir

Bu soz sozldmadz, til turu sozldniir

Kisi ogrdnip otrii bilgd bolur

Bilig bilsd 6trii gamug is unur (6, 606).

Ma3zmyHu:

TyFunuiiian JOHO TyFUIIMaNIU, KUK (CYHT) YpraHaau,

Cy3 cy3namaiinuran Oy TWI spaTuiiv0, (BaKTH eTrayd) Cy3JIaiiu.

Kumm ypranu6, cyur nono 6ynanu,

bunmum 6uiica, CYHr XamMMa HIIl yHAIH.

KOxopunaru typrauk pyc tuiura C. MBaHoB TOoMoHUIaH MyBaddakusT
OwiaH amanra omupwiIran Oynud, yHAa MOC KO(MUSJIApHUHT TaHJIaHTaHH
Tap>KUMOHHHUHT MaxXopaTuIaH Janoiar oepaau:

Huxmo ewe ne 6v11 pooicoen myopeyom, U pazym u cnoso npuxoosm
HOMOM.

HS’y'{MWb dena — cmaneulb 8 HUX 3HAMOKOM, Kmo 3nanwvs Oocmue,

mom u ¢ denom 3uaxom! (7, 285).
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[lyHn aWTHIl MYMKHWHKH, Tap)KMMaJaa Ma3MyH TyJaJIuIu4a CakJaHTaH
Xamjia MaKoJI TYJIMK aKC dTTUPUIITAH.

TYPTAMKHUHT OXUPTHM UKKH MHUCPACH XaJIK Makojiud OYynuO, YHU HWHIJIN3
tunura P. Jlankod Kyhugaruda Tap>xuma KUJITaH:

Though man is born dumb.

He learns to speak as he grows to size.

Though man is born ignorant.

He can also learn to be wise (1, 171).

Tapxumana Cy3z cysaamatiouean 0y mun apamuiud, (eakmu emead)
cy3natou Mucpanapu OupuHUM IUiaHga Oepuirad. TYPTIMKHUHT WIK MUCPacH
SbHU  Tyeunuuioan OOHO MYUAMAUOU, KUy (CyHe) ypeaHaou WHTIN3 TUIUAA
KEMMHIY MUCpajapAa y3 aKCHHM TolraH. Tap)kuma kapa€Huja TYPTIMKHUHT WIK
WKKA MHUCpAcHra ypry KapaTwirald. TYpTIMKIaH OW OJNraH XaJlK Makoinu Kuuwiu
ypeanub, cyne O0oHo Oynaou, bunum Ounca, cyme xamma uwi yHaou MaKOJH
TYJaJIUTAYa Y3 aKCUHH TOIIMAraH.

MaKOJHUHT Tap’KUMa KUJITMHAETIaH TUIJIard MyKOOMJIMHY TOTMII Xap JOUM
XaM amaira omaBepMaiau. by xakuma mpodeccop . CamomoB Kyhmmaru
bukpnapau oungupanu: “lllynnai ppazeonoruk oupiaukiap, udbopanap, MaKosUiap
OOpKH, yJIapHH 4YeT TH/UIApUra Tap)KMMa KWIHITHUHT WMKOHH HYK”(2, 239).
MakoysHUHT OOIllIKa TWJUIap/ia 3KBUBAJIEHTH OYIMaciurd MyMKUH. JIekuH Oy
KOHTEKCT/Ia MaKOJIAPHHU Tap>KUMa KWJIMacAaH 4eTiad YTHil aeraHu smac. MaTH
Ma3MyHUJaH KeIuO 4uKuO, Tap>KMMaHu aMalira omupca o0ynanu. Tapxkumana iy
KYWUITaH KUYHMK XaTojap aCapHUHT aCOCUM FOSICHHH €TKa3ub Oepmaiiiu.

Mana Oy mMakos Tap>KuMacu Maxopat Owian Oaxapwirad. “KyHtyrau Dmaur
Ounrynaura amn cudariapd KaHAakd -HSKAHJIMTUHM aduTumm” 06o0uaa Diudr
Ourynaura myHaan aeiau:

Uriiy siit bile kirse, edgii qilig,

Oliim tutmaginca eviirmdz jorig (6, 184).

Ma3zmyHu:

"SIX1n KWIMK OK CYT OMJIaH KHpca,

Vium kenu6 TyTMaryHua y3 Tap3uHHU y3rapTupMain'.

Mamna 0y Tapkuma 3ca C. FIBaHOB TOMOHHU/IaH aMajra OIIMPUIITaH:

Kmo 0obpoe 6 oemcse 6Cocan ¢ monokom,

o cmepmu on moavko xk 000py u enexom (4, 94).

MaKONHUHI WKKHHYM KUCMH Yiaum Kenub mymmacyHua 33 map3umi
V3eapmupmaiiou pyc TWIHMTa [Jo cmMepmu oH MOabKO K 000py U 6leKkom Tap3ujaa
Oepunran. byHma TapXMMOH MaKOJHM Ha3MWid Hynga Tap)KuMma KHIITaH.
KonaBepca, monoxom xamaa erekom Cy3iaapu Makojja ¥y3ura Xoc KOPHUSHU
TabMUHJIATaH.

www.journal.fledu.uz Hnmuii-memooux s1ekmpoH dicypHan
96



“Kytanry Ounur”’HuHT akagemuk F. AOaypaxMOHOB OOLTYMIUTHIATH TYPYX
tomonuaan, C. VMBaHoBnaH ¢Gapkiu paBHIlja pyC TWIMra Kyluaaruya Tapxuma
KWJIMHTaH:

[Ecau] oobpwiii xapakmep croocuncs (OyKB. 6owen) om 6e1020 MOIOKA, 00
cmepmu He usmenumcs e2o oopas scuznu (7, 219).

By ukkuna tapxuma xam y3ura Xxociukka sra. C. MIBaHOBHHHI Tap:KHUMacH
MaKOJl Ma3MyHUHHM Kampal OJraH Ha3MHui Tap:kumaaup. WKKMHYM TapKuma Xam
MakoJl Ma3MyHUHHU y3uzaa Oepa onrad, (pakaT MIEbPUl 3Mac, HACPHUMl TapkKuma
amajira ONIMPUIITAHIIMTUHUHT TYBOXHM OViamu3. ACIUATIATH oK cym aWHaH OHA
cymu HazapJa TyTwirad. Makosgaru l?riiy siit auHr C. MIBaHOB TOMOHUIAH pycC
TUJIUTa Monoko n1e0 Tapkuma KuiauHrad. F. AOmypaxMoHOB Oourduidruiaru
TYpyX TOMOHHJAH amMajira OUIMpUJITaH TapKUMaJa 3ca Oenvlii MOJIOKO Tap3ujaa
Oepwirad. MakoJs cy3ma-cy3 Tapkuma KWIMHTaH OYynub, yHAa oxa cymu Hazapia
TYTWJITAHJIUTHA YbTUOOPAAH OMPO3 YET]a KOJITaH.

MabnymMku, KaauMIru Toll OuTuriapia Xam oTiapra cudar Oepuiira.
Macanan: kyk ocmoH, KyHaup ep KaOu cudaTioBYN-aHUKIOBUYMIAD KEHT
kyanras (3, 230).

WNurnu3 twmna sca Oy IOKOpUAard TapskuMmanapaard Kabu ok cym Tap3uja
sMac, aWHaH oua cymu (mother's milk) Ttap3una Oepunrad. TapKUMaHHHT
MapoMHra €Trkazu0 amaira OLIMPHITaHW MAaKOJHUHI Ma3MyHUHHU TYJIHK Kampad
OJITaH:

If good character enters a man with his mother's milk,

It does not depart until death takes hold (7, 68).

MakoJr Tap)KMMacHu aciMATIard Ma3MyHHHU TYJIHMK Kampad onrad. by makon
XO3UPIry TWIMMM3AA XaM ¥3 udogacunu caknaran xonna Cym 6unan Kupeaw JdHcoH
ounan yuxap Tap3uaa Kymnanmokaa. byrma Ous AHxwu xunux svHu geva-ameop
UHCOHea OHa cymu OUNaH KUpca, YIuM KelMAacyHyd YHU mapK 2mmaiou Tap3uaa
TyllyHaMu3. by MasMyH uHIM3 tuiaura myBaddakuar OuiiaH amanra OIIHUPUIITaH.
P. Jlankod Hadakar MOXup Tap>KMMOH, KoJiaBepca, IIoup xam. Tapxkuma
)apa€HHUIa acapHU XaMMa Y4YyH TYIITYHApJIU, PaBOH OYIUIIMHA TAbMHUHIIANA OJTaH.
UyHkM Ha3M HYnugard acapiapHUHT Ma3MyHUHU TYJWK CakJjiaraH Xojjaa Oepwiil
aH4anH mypakka0 Bazuda. [llynnaii skaH, 6ab3aH cy3ma-cy3 Tap:KuMma 3Mac, acap
Ma3MYyHHJIaH KeInO YUKKAH X0J7a, ACAPHUHT aCOCHH FOSICUHU Y3H]1a aKC ITTHPraH
Tap>kKuManapriuia MmyBaghakusTIN YUKaIH.

Tapxxuma sxapa€Huga GppazeoJoruk OUpIUKIap, HOOpalapHu, MaKOJIapHU
Tap)KMMa KWIMII OWpMyHUYa KUMMHYWIMK TyFaupaau. ['an “Kyraary Owumur”
JOCTOHUAArH MaKoJIJIap TapKUMACH XYCYyCHJla KE€Tap 3KaH, yjap acapHUHI y3Hra
XOC CTHJIMKTHK Ba3udaHu Oakapuiy OMIaH XaM KUMMATIIHJIHD.
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Oxopuparunapgan kenu® 4YMKWO, IIyHAAW Xylnoca KWJIMII MYMKHH.
Tapxuma caHbaTH TapXKUMOHJAH Xap MKKaJla TUJIHU XaM MyKammall OWJIMILHU
Taka3o stagu. Kypunub typubauku, acapmaru makosap C. VBanoB xampua P.
Jlanko TOMOHMJAH TypiaM YCyJlap OpKaldM TapKMMa KWIMHraH Oyica-ja,
KUTOOXOHra acap Ma3MyHMHHM TYJIUKPOK €TKa3WIIra XapakaT KuJTraHmiap.
KonaBepca, TapxuMa KWIMHAETraH acap FOSICMHW, Ma3MyHUHHU AXIIM OMJIMII Ba
CY3MapHU TYFpPHW Ba YPUHIM KYJUIail OJIMIN Tap)KUMa KWJIMHTAH TWIIA sSHA Oup
acapHUHT OOMMIITUTA TYPTKU OYIaau.
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